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Fenêtre,
laisse entrer

le jour,
laisse sortir

la vie !

Roméo 
et Juliette

William ShakeSpeaRe – Magali léris
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Benjamin egner - Clovis Fouin - marc lamigeon - Fanny paliard 
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arCadi (action régionale pour la Création et la diffusion en ile-de-France).  
avec le soutien du Théâtre Jean arp de Clamart, du Pôle Culturel d’alfortville  

et de la draC ile-de-France au titre de l’aide à la production dramatique.  
avec la participation artistique du Jeune Théâtre National.  
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“Roméo et Juliette est l’histoire d’une jeunesse d’une intelligence vive, niée par un 
monde adulte égoïste. Le rythme de la pièce naît dans la légèreté, pousse graduellement 
avec des accidents, puis grandit brutalement dans la tragédie. Haut et bas, accalmies 
et tempêtes. Rythme cardiaque des adolescents imprévisibles. La mise en scène vit 
avec un pouls rapide mais sans agitation vaine, sans ignorer les temps suspendus, 
aériens, du poème, avec des corps impatients, qui ont le goût des abîmes, des corps 
d’adolescents fiévreux.” magali léris

Shakespeare hissé haut, très haut ! 
La traduction de “ roméo et Juliette ” de Blandine Pelissier, est jeune et 

impertinente. La mise en scène de Magali Léris est ardente et audacieuse. La 
distribution est remarquable. Le tout est superbe. du grand Shakespeare ! 

les Trois Coups
Revisité avec fraîcheur.

Magali Léris a choisi ici de nous présenter un “ roméo et Juliette ” extrêmement 
stylisé. C’est une réussite puisque la précision dans la direction d’acteur et 
l’utilisation de l’espace font de la pièce un bloc d’émotions. Les comédiens sont 
tous excellents, une Juliette qui fait vibrer d’émotion et un roméo dévastateur. 
La traduction est sur mesure, le langage de la jeunesse est réinventé.
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Lieu des représentations Théâtre d’Ivry Antoine Vitez

1 rue Simon dereure 94200 ivry
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